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Κοινοποίηση συγκέντρωσης αναφορικά με τη δημιουργία της κοινής επιχείρησης CJSC HeliVert από τις εταιρείες Agusta Westland S.p.A. και OJSC OPK Oboronprom.
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ΑΠΟΦΑΣΗ

Αντικείμενο εξέτασης της παρούσας υπόθεσης αποτελεί η πράξη συγκέντρωσης που κοινοποιήθηκε στην Επιτροπή Προστασίας του Ανταγωνισμού (στο εξής η «Επιτροπή») στις 24 Απριλίου 2013, από τις εταιρείες Agusta Westland S.p.A. (στο εξής η «Agusta Westland») και OJSC OPK Oboronprom (στο εξής η «OJSC Oboronprom»), σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 13 του περί Ελέγχου των Συγκεντρώσεων Επιχειρήσεων Νόμου 22(Ι)/99, ως έχει τροποποιηθεί (στο εξής ο «Νόμος»).
Η εν λόγω κοινοποίηση αφορά τη δημιουργία της κοινής επιχείρησης CJSC HeliVert (στο εξής η «HeliVert») από τις εταιρείες Agusta Westland και OJSC Oboronprom.

Οι συμμετέχουσες στην παρούσα συγκέντρωση επιχειρήσεις είναι οι ακόλουθες:
Η Agusta Westland S.p.A. που είναι εταιρεία δεόντως εγγεγραμμένη σύμφωνα με τους νόμους της Ιταλικής Δημοκρατίας. Η εν λόγω εταιρεία ειδικεύεται στην αγορά στροφειοπτέρων (rotor craft market) και διαθέτει ένα ευρύ φάσμα προϊόντων σχεδιασμένων προς ικανοποίηση των απαιτήσεων των πελατών. Η Agusta Westland ασχολείται ιδιαίτερα με την έρευνα, το σχεδιασμό, την ανάπτυξη, την κατασκευή και την πώληση ελικοπτέρων, εξαρτημάτων και ανταλλακτικών για την αεροδιαστημική βιομηχανία και την παροχή συναφούς υλικού υποστήριξης και υπηρεσιών, συμπεριλαμβανομένων των υπηρεσιών εκπαίδευσης σε εμπορικούς, βιομηχανικούς και κυβερνητικούς πελάτες σε όλο τον κόσμο. Η Agusta Westland είναι μέλος του τμήματος ελικοπτέρων ενός ομίλου εταιρειών ο οποίος ελέγχεται από την Finmeccanica S.p.A, με έδρα τη Ρώμη της Ιταλίας. Οι κύριες δραστηριότητες του Ομίλου Finmeccanica εστιάζονται στον τομέα της αεροδιαστημικής, της άμυνας και της ασφάλειας.  Επιπρόσθετα ο Όμιλος Finmeccanica παρέχει δορυφορικές υπηρεσίες και επίσης, δραστηριοποιείται στον τομέα εξαρτημάτων σχετικών με συστήματα παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας και στον τομέα των παγκόσμιων μεταφορών.
Η OJSC OPK Oboronprom που είναι εταιρεία δεόντως εγγεγραμμένη σύμφωνα με τους νόμους  της Ρωσικής Ομοσπονδίας η οποία δραστηριοποιείται στην κατασκευή ελικοπτέρων, στην κατασκευή μηχανών και στον τομέα των εναέριων αμυντικών και ράδιο-ηλεκτρονικών συστημάτων. Η OJSC OPK Oboronprom ελέγχεται αποκλειστικά από τη Ρωσική Ομοσπονδιακή Κυβέρνηση, αντιπροσωπευόμενη από την Ομοσπονδιακή Αρχή Διαχείρισης Κρατικής Περιουσίας και από την Κρατική Εταιρεία  Rostechnologii της Ρωσίας.  

Η HeliVert που είναι ανώνυμη εταιρεία (Closed Joint Stock Company) η οποία έχει συσταθεί σύμφωνα με τους Νόμους της Ρωσικής Ομοσπονδίας.  Η HeliVert είναι μία έμμεσα ελεγχόμενη θυγατρική εταιρεία της Oboronprom, η οποία έχει συσταθεί ούτως ώστε να δημιουργηθεί η κοινή επιχείρηση για τους σκοπούς της παρούσας συγκέντρωσης. Κατά την ημερομηνία της γνωστοποίησης της παρούσα πράξης συγκέντρωσης, η HeliVert ανέπτυσσε τις παραγωγικές της δυνατότητες με σκοπό να ξεκινήσει πλήρους κλίμακας εμπορικές δραστηριότητες το συντομότερο δυνατό. Οι κύριες δραστηριότητες της HeliVert θα είναι η κατασκευή και λειτουργία του πολιτικού ελικοπτέρου AW139 με πιστοποιημένη τελική γραμμή συναρμολόγησης στη Ρωσία, […]*.

Η Υπηρεσία, ενεργώντας στη βάση των διατάξεων του άρθρου 35 του Νόμου, με σχετική επιστολή της ημερομηνίας 26 Απριλίου 2013 ενημέρωσε τον Υπουργό Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού σχετικά με την κοινοποιηθείσα συγκέντρωση. 

Στις 2 Μαΐου 2013 η παρούσα πράξη συγκέντρωσης δημοσιεύτηκε στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας, ως ορίζει το άρθρο 13(3) του Νόμου. 

Η Υπηρεσία αφού διεξήγαγε την προκαταρκτική αξιολόγηση της συγκέντρωσης σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 17 του Νόμου, υπέβαλε γραπτή έκθεση με ημερομηνία 9 Μαΐου 2013 στην Επιτροπή, στην οποία καταγράφεται η αιτιολογημένη της γνώμη ως προς το συμβατό ή μη της υπό εξέτασης συγκέντρωσης με την ανταγωνιστική αγορά.

Η Επιτροπή σε συνεδρία της που πραγματοποιήθηκε στις 10 Μαΐου 2013 μετά από μελέτη, ανταλλαγή απόψεων, διαβουλεύσεις και συζήτηση μεταξύ των μελών της, αφού αξιολόγησε το ενώπιoν της υλικό και όλα τα στοιχεία που περιέχονται στο διοικητικό φάκελο της υπόθεσης, ασκώντας τις εξουσίες που χορηγούνται σε αυτή σύμφωνα με το Νόμο και βάσει της διαδικασίας που ο εν λόγω Νόμος προβλέπει, αποφάσισε ακολουθώντας το πιο κάτω σκεπτικό:

Η υπό εξέταση συγκέντρωση πραγματοποιείται στη βάση Συμφωνίας Κοινής Επιχείρησης ημερομηνίας [....] μεταξύ των Agusta Westland, OJSC Oboronprom, LLC International Helicopter Programs (στο εξής η «IHP») και HeliVert (στο εξής η «Συμφωνία Κοινής Επιχείρησης του 2011»). 

Η εν λόγω συμφωνία ήταν προϊόν της Συμφωνίας “Heads Agreement”  ημερομηνίας [....] που σκοπό είχε τα  μέρη να επιβεβαιώσουν αμοιβαία συμφωνηθέντες όρους και προϋποθέσεις λειτουργίας της συνεργασίας και δεσμεύονταν να συζητήσουν περαιτέρω τις κοινές πρωτοβουλίες που θα λαμβάνονταν αναφορικά με το πολιτικό ελικόπτερο AW139.
Στη βάση αυτής της αμοιβαίας κατανόησης, και σύμφωνα με τα όσα καταγράφονται στη Συμφωνία Κοινής Επιχείρησης του 2011, οι εμπλεκόμενες επιχειρήσεις επιθυμούν την από κοινού παραγωγή και εμπορία του πολιτικού Ελικόπτερου AW 139 σε συγκεκριμένες χώρες εκτός Ευρωπαϊκής Ένωσης δια μέσου μιας κοινής επιχείρησης.  Για το σκοπό αυτό, θυγατρική εταιρία της Oboronprom, η OJSC Russian Helicopters, συνέστησε και ενσωμάτωσε ως θυγατρική της εταιρεία την IHP η οποία δημιούργησε την εταιρεία HeliVert, που θα αποτελεί την κοινή επιχείρηση.

[....].

[....].  
Μετά την ολοκλήρωση της συναλλαγής, η HeliVert θα λειτουργεί ως κοινή επιχείρηση μεταξύ της Agusta Westland και της IHP της OJSC Oboronprom.

Ουσιαστικό στοιχείο για την εξέταση της παρούσας πράξης συγκέντρωσης αποτελεί η έννοια της «συγκέντρωσης» επιχειρήσεων και η εν γένει ύπαρξή της, ως η έννοια αυτή ορίζεται στο άρθρο 4 του Νόμου. 

Η Επιτροπή, σε ότι αφορά το ζήτημα αυτό άντλησε καθοδήγηση από την Κωδικοποιημένη Ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για θέματα δικαιοδοσίας βάσει του Κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 για τον έλεγχο των συγκεντρώσεων μεταξύ επιχειρήσεων (2008/ C95/01). Στη βάση των όσων καταγράφονται στην Κωδικοποιημένη Ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, κρίνεται ότι η δημιουργία της HeliVert από την OJSC Oboronprom και η εξαγορά του 50% του μετοχικού κεφαλαίου της πρώτης από την Agusta Westland, αφορούν αλληλένδετες πράξεις οι οποίες εξετάζονται ως μία συγκέντρωση καθότι η μία πράξη δεν θα είχε πραγματοποιηθεί χωρίς την άλλη, ήτοι η OJSC Oboronprom δεν θα δημιουργούσε την HeliVert αν δεν είχε προηγηθεί η συμφωνία για την από κοινού παραγωγή και εμπορευματοποίηση του πολιτικού ελικοπτέρου AW139 μεταξύ των OJSC Oboronprom και Agusta Westland.

Συνακόλουθα, η εν λόγω κοινοποίηση αφορά τη Συμφωνία Κοινής Επιχείρησης του 2011 στη βάση της οποίας θα δημιουργηθεί μια νέα επιχείρηση και ως εκ τούτου, η Επιτροπή εξέτασε κατά πόσον υπάρχει κοινός έλεγχος της νέας επιχείρησης από τις ιδρυτικές της εταιρείες και κατά πόσον η εν λόγω επιχείρηση θα είναι λειτουργικά αυτόνομη.

Η Επιτροπή λαμβάνοντας υπόψη τα πραγματικά στοιχεία και γεγονότα που περιβάλλουν την υπό εξέταση πράξη συγκέντρωσης και αφού προέβη στην αξιολόγηση τους με βάση την έννοια της συγκέντρωσης, όπως προσδιορίζεται στο πιο πάνω άρθρο, καταλήγει ότι η υπό εξέταση πράξη συνιστά συγκέντρωση υπό την έννοια του άρθρου 4(1)(γ) του Νόμου, καθότι η HeliVert θα αποτελεί κοινή επιχείρηση η οποία θα πληροί μόνιμα όλες τις λειτουργίες μίας αυτόνομης  οικονομικής μονάδας.

Επίσης, με βάση τα στοιχεία που περιέχονται στο έγγραφο της κοινοποίησης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι στην υπό αναφορά συγκέντρωση πληρούνται οι προϋποθέσεις που το άρθρο 3(2)(α) του Νόμου θέτει και ως εκ τούτου, η κοινοποιηθείσα πράξη συγκέντρωσης είναι κατά Νόμο μείζονος σημασίας.  Συγκεκριμένα, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι για το έτος 2011 ο κύκλος εργασιών του Ομίλου Finmeccanica και της OJSC Oboronprom για το έτος 2011 ανέρχεται στο ποσό των €[....] ευρώ και €[....] ευρώ αντίστοιχα. Ο κύκλος εργασιών για το 2011 του Ομίλου Finmeccanica και της OJSC Oboronprom που αφορούν δραστηριότητες εντός της Κυπριακής Δημοκρατίας ανέρχεται στο ποσό των €[....] ευρώ και των €[....]
 ευρώ αντίστοιχα. 
Σύμφωνα με τις πιο πάνω διαπιστώσεις, η Επιτροπή προχώρησε στην αξιολόγηση της συμβατότητας της υπό αναφορά συγκέντρωσης με την ανταγωνιστική αγορά, τηρουμένης της διαδικασίας διαπίστωσης της συμβατότητας μια συγκέντρωσης δυνάμει των κριτηρίων περί συμβατότητας, όπως ορίζονται στο άρθρο 10 του Νόμου, για τη δημιουργία ή ενίσχυση δεσπόζουσας θέσης στις επηρεαζόμενες αγορές εντός της Δημοκρατίας και λαμβάνοντας υπόψη τα επιμέρους κριτήρια που ορίζονται στο άρθρο 12 του εν λόγω Νόμου.

Συναφώς, η Επιτροπή προχώρησε στον καθορισμό της σχετικής αγοράς προς αξιολόγηση της συμβατότητάς της υπό αναφορά συγκέντρωσης με την ανταγωνιστική αγορά, εφαρμόζοντας τα δεδομένα που λαμβάνονται υπόψη για τον καθορισμό της σχετικής αγοράς προϊόντος/υπηρεσιών και της σχετικής γεωγραφικής αγοράς, ως αυτά διαλαμβάνονται στο Παράρτημα Ι του Νόμου.

Στην παρούσα πράξη συγκέντρωσης και τα δύο εμπλεκόμενα μέρη ασχολούνται με την ανάπτυξη, παραγωγή και υποστήριξη στρατιωτικών και πολιτικών ελικοπτέρων. Ωστόσο, η HeliVert θα ασχολείται με την παραγωγή πολιτικών ελικοπτέρων.

Υπό το φως της πρακτικής της Ευρωπαϊκής Επιτροπής στον τομέα αυτό, τα πολιτικά και τα στρατιωτικά ελικόπτερα θεωρήθηκαν ως ξεχωριστές αγορές προϊόντων, λαμβάνοντας υπόψη τις βασικές διαφορές μεταξύ πολιτικών και στρατιωτικών προγραμμάτων όσον αφορά τα χαρακτηριστικά των προϊόντων, τη ζήτηση  και τους όρους του ανταγωνισμού.

Για τον ορισμό της αγοράς, λαμβάνεται υπόψη ο πολιτικός τομέας, δεδομένου ότι οι δραστηριότητες της κοινής επιχείρησης θα αφορούν μόνο την συναρμολόγηση και πώληση πολιτικού ελικοπτέρου.

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή σε αποφάσεις της αναφορικά με τον τομέα αυτό, έχει υποδείξει ότι η αγορά πολιτικών ελικοπτέρων περιλαμβάνει την ανάπτυξη, παραγωγή και πώληση ελικοπτέρων, καθώς επίσης και την υποστήριξη προϊόντων.  Όσον αφορά την υποστήριξη προϊόντων, έχει αναγνωρισθεί ότι η προμήθεια ανταλλακτικών, η συντήρηση και η υποστήριξη μετά την πώληση δεν αποτελούν ξεχωριστή αγορά προϊόντων, ιδίως γιατί τέτοιες δραστηριότητες προκύπτουν μόνο από την πώληση ελικοπτέρων και συνδέονται στενά με τον κατασκευαστή λόγω των απαιτήσεων για ευθύνη προϊόντος και αξιοπλοΐα (airworthiness).
 Ωστόσο, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή  άφησε ανοικτό το ζήτημα κατά πόσο η αγορά πολιτικών ελικοπτέρων πρέπει να χωριστεί περαιτέρω ανάλογα με το βάρος, τον τύπο του κινητήρα και το μέγεθος του αεροσκάφους.

Η συγκέντρωση αφορά μόνο μία κατηγορία προϊόντων, δηλαδή την κατηγορία των δικινητήριων πολιτικών ελικοπτέρων. Η HeliVert θα εστιαστεί στην παραγωγή συγκεκριμένου τύπου ελικοπτέρων, το πολιτικό ελικόπτερο AW 139, το οποίο είναι ένα 15-θέσιο δικινητήριο ελικόπτερο. Το AW 139 μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε ένα ευρύ φάσμα εφαρμογών συμπεριλαμβανομένων των executive/VIP μεταφορών, EMS/SAR, offshore OGP support, πυρόσβεσης και αστυνόμευσης. 

Καταλήγοντας, η Επιτροπή λαμβάνοντας υπόψη όλα τα πιο πάνω διαπιστώνει ότι η υπό εξέταση πράξη συγκέντρωσης αφορά τη σχετική αγορά της παραγωγής και εμπορίας δικινητήριων πολιτικών ελικοπτέρων.

Όσον αφορά τη γεωγραφική έκταση της αγοράς ελικοπτέρων, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή σε αποφάσεις της αποφάνθηκε ότι η αγορά είναι παγκόσμια, λαμβάνοντας υπόψη την απουσία εμποδίων εισόδου και την αλληλοδιείσδυση των αγορών μεταξύ Ευρώπης, Βορείου Αμερικής και του υπόλοιπου κόσμου.

Η Επιτροπή με βάση τα πιο πάνω, καταλήγει στην υπό εξέταση υπόθεση αναφορικά με τη σχετική αγορά της παραγωγής και εμπορίας δικινητήριων πολιτικών ελικοπτέρων ότι ακόμα και με το στενότερο ή ευρύτερο ορισμό της σχετικής γεωγραφικής αγοράς δεν διαφοροποιείται η αξιολόγηση της συγκέντρωσης ούτε προκύπτει, είτε σε οριζόντιο επίπεδο είτε λόγω της ύπαρξης κάθετων σχέσεων, οποιαδήποτε σχετική αγορά εντός της Δημοκρατίας. Ως εκ τούτου, η Επιτροπή κρίνει ότι η γεωγραφική αγορά για τη σχετική αγορά παραγωγής και εμπορίας δικινητήριων πολιτικών ελικοπτέρων στην προκειμένη περίπτωση είναι ανοικτή
. 

Από στοιχεία που έδωσαν τα εμπλεκόμενα μέρη διαφαίνεται ότι μόνο η εταιρεία Agusta Westland πώλησε ελικόπτερα στην Κύπρο τα τελευταία χρόνια ενώ ο Όμιλος Oboronprom δεν πώλησε και/ή προμήθευσε ελικόπτερα στην Κύπρο. 

Με βάση τα πιο πάνω, η Επιτροπή κρίνει ότι,  δεν υπάρχει οποιαδήποτε οριζόντια ή κάθετη αλληλοεπικάλυψη στην Κύπρο και ως εκ τούτου δεν προκύπτει επηρεαζόμενη αγορά με βάση τις πρόνοιες του Νόμου.

Με γνώμονα τα πραγματικά και νομικά δεδομένα, όπως αναλύθηκαν και σκιαγραφήθηκαν και όπως στη λεπτομέρειά τους αναδεικνύονται και βεβαιώνονται από το φάκελο της υπό κρίση συγκέντρωσης αλλά και εφαρμόζοντας τις σχετικές διατάξεις του Νόμου, η Επιτροπή, ασκώντας τις εξουσίες που χορηγούνται σε αυτή σύμφωνα με το Νόμο και λαμβάνοντας υπόψη τη σχετική έκθεση της Υπηρεσίας, κατέληξε στην ομόφωνη απόφαση ότι στην υπό αναφορά συγκέντρωση δεν τίθεται θέμα δημιουργίας ή ενίσχυσης δεσπόζουσας θέσης καθώς δεν υπάρχει επηρεαζόμενη αγορά και συνεπώς, η υπό εξέταση συγκέντρωση δεν προκαλεί σοβαρές αμφιβολίες ως προς την συμβατότητα της με την ανταγωνιστική αγορά.

Ως εκ τούτου, ενεργώντας σύμφωνα με το άρθρο 18 του Νόμου, η Επιτροπή ομόφωνα αποφασίζει να μην αντιταχθεί στην κοινοποιηθείσα συγκέντρωση και κηρύσσει αυτή συμβατή με τις απαιτήσεις της ανταγωνιστικής αγοράς. 

ΛΟΥΚΙΑ ΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΟΥ

Πρόεδρος της Επιτροπής Προστασίας Ανταγωνισμού

* Οι αριθμοί και/ή τα στοιχεία που παραλείπονται και δεν εμφανίζονται τόσο σε αυτό το σημείο, όσο και στη συνέχεια καλύπτονται από επιχειρηματικό/επαγγελματικό απόρρητο. Ενδεικτικό της παράλειψης είναι το σύμβολο [....].


� [....].


� Βλέπε π.χ. Case IV/M.017 Aérospatiale/MBB of 25 February 1991, Case COMP/M. 1745 EADS of 11 May 2000 και Case COMP/M.1501 GKN Westland/Agusta/JV of 22 November 2000.


� Βλέπε π.χ.  Case COMP/M. 1745 EADS of 11 May 2000 και Case COMP/M.1501 GKN Westland/Agusta/JV of 22 November 2000.


�Βλ.  IV/M.0.17 Aerospatiale/MBB of 25 February 1991 & COMP/M. 1745 EADS of 11 May 2000.


�Είναι συνήθης τακτική την οποία ακολουθεί η Ευρωπαϊκή Επιτροπή σε περιπτώσεις όπου δεν υπάρχουν οποιεσδήποτε ενδείξεις για επηρεασμό του ανταγωνισμού, είτε με το στενότερο είτε με τον ευρύτερο ορισμό της αγοράς, και εφόσον ο ορισμός της σχετικής αγοράς δεν είναι τόσο εμφανής, να μένει τόσο ο ορισμός της αγοράς προϊόντος όσο και ο ορισμός της γεωγραφικής αγοράς ανοικτός. Ενδεικτικά αναφέρονται οι πιο κάτω αποφάσεις της Ευρωπαϊκής Επιτροπής:  Case No. COMP/M.5249 - EDISON/ HELLENIC PETROLEUM/ JV, Case No COMP/M.5227 – Robert Bosch/ Samsung/ JV, Case No COMP/M.5201 Total Produce/ Haluco/ JV.





